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Editorial
01

Wallonia’s Capital invites you…

to explore, stroll, relax or set off on adven -
tures!  Its generosity, gastronomy and rich 
heritage are sure to captivate you. 

Namur offers the charm and tranquillity 
�R�I���D���F�L�W�\���Q�H�V�W�O�H�G���D�W���W�K�H���F�R�Q�t�X�H�Q�F�H���R�I���W�K�H��
Sambre and the Meuse, protected by its 
�F�L�W�D�G�H�O�� �D�Q�G�� �V�X�U�U�R�X�Q�G�H�G�� �E�\�� �P�D�J�Q�L�“�F�H�Q�W��
lush greenery.  Namur, proud of its rich 
history, is also a city looking to the future 
thanks to NID (Smart and Sustainable 
Namur), Le Pavillon exhibition centre and 
also its new territorial identity: “Namur: 
�&�R�Q�t�X�H�Q�F�H���R�I���)�X�W�X�U�H�V�P��
Hikers, cyclists, amateur sailors, athletes 

or simply all who love nature and the 
open air – Namur invites you to roam its 
countless paths, forests and riverbanks at 
your leisure... On foot, by bicycle, boat or 
even perched on a stand-up paddle, dis -
cover lots of original views of the city! 

Namur is the place to be for all adven -
tures and dreams

Amélie Lefèvre
�'�L�U�H�F�W�R�U���R�I���W�K�H���1�D�P�X�U���7�R�X�U�L�V�W���2�I�“�F�H

©
 V

al
ér

ie
 T

ry
oe

n

���� �Û�N�ª�N�·�� �·�{�� �·�I�)�� �� �N�ª�� �þ�� ���I�þ�q���)��
�·�{���"�N�ª���{�Û�)�¢���·�I�)���Ü�{�¢�f�"���{�A���Ÿ�)�¢�A�¿�o�)�ª���N�q���B�)�q�)�¢�þ�f�×���þ�q�"���{�¿�¢�ª���N�q��
�Ÿ�þ�¢�·�N���¿�f�þ�¢�â���·�{���f�)�þ�¢�q���þ���{�¿�·���·�I�)���"�N�ñ�A�)�¢�)�q�·���ª�·�þ�B�)�ª���{�A���¢�)�ª�)�þ�¢���I�×��
���{�o�Ÿ�{�ª�N�·�N�{�q�� �þ�q�"�� ���¢�)�þ�·�N�{�q�� �{�A�� �¿�q�N�¡�¿�)�� �ª���)�q�·�ª�â�� �·�{�� �Ü�þ�f�c��
�·�I�¢�{�¿�B�I�� �·�I�)�� �à�{�¢�c�ª�I�{�Ÿ�� �þ�q�"�� �N�·�ª�� �¿�q�"�)�¢�B�¢�{�¿�q�"�� �Ÿ�þ�ª�ª�þ�B�)�ª��
�þ�q�"���N�o�o�)�¢�ª�)���â�{�¿�¢�ª�)�f�A���N�q���·�I�)���Ÿ�¢�{�¿�"���Ÿ�þ�ª�·���{�A���N�·�ª���)�á���)�Ÿ�·�N�{�q�þ�f��
���¿�N�f�"�N�q�B���N�q���·�I�)���I�)�þ�¢�·���{�A���·�I�)��� �N�·�þ�"�)�f���{�A���t�þ�o�¿�¢�â���þ�q�"���ý�q�þ�f�f�â�×��
�·�{�� �þ�Û�þ�N�f�� �â�{�¿�¢�ª�)�f�A�� �{�A�� �ª�{�¿�q�"�� �þ�"�Û�N���)�� �N�q�� �{�¢�"�)�¢�� �·�{�� �ý�q�"�� �·�I�)��
�Ÿ�)�¢�A�¿�o�)���·�I�þ�·���o�þ�·���I�)�ª���Ü�I�{���â�{�¿���þ�¢�)�Ø

���î�:�ã�ù���o���I�{�¿�¢�ï�ï

�G�¿�N�"�)�"���{�¢���þ�¿�"�N�{�ù�B�¿�N�"�)�"���·�{�¿�¢�ª���N�q���F�¢�)�q���I�×���'�¿�·���I�×
�G�)�¢�o�þ�q�×���/�q�B�f�N�ª�I�×���®�Ÿ�þ�q�N�ª�I���þ�q�"���S�·�þ�f�N�þ�q�Ý

�ù���N�q�"�N�Û�N�"�¿�þ�f�f�â�×���{�q���®�þ�·�¿�¢�"�þ�â�ª���î�)�á���)�Ÿ�·���Ÿ�¿���f�N�����I�{�f�N�"�þ�â�ª�ï���þ�·��
�q�Ö�q�n���Ÿ�o�×���"�¿�¢�N�q�B���·�I�)���ª���I�{�{�f���I�{�f�N�"�þ�â�ª�×���A�¢�{�o���r�{�q�"�þ�â���·�{��

�®�þ�·�¿�¢�"�þ�â���î�)�á���)�Ÿ�·���Ÿ�¿���f�N�����I�{�f�N�"�þ�â�ª�ï�×���þ�·���q�Ö�q�n���Ÿ�o�Ý
�%�q�Ý�s�n���Ÿ�)�¢���Ÿ�)�¢�ª�{�q���î�%�q�Ý�n�n���A�{�¢�����I�N�f�"�¢�)�q���¿�q�"�)�¢���o�p�ï�Ý

�ù���"�)�B�¢�)�ª�ª�N�Û�)���¢�þ�·�)�ª���A�{�¢���B�¢�{�¿�Ÿ�ª�Ö�����¿�ª�·�{�o���¡�¿�{�·�)
�þ�q�"�����â���¢�)�ª�)�¢�Û�þ�·�N�{�q�Ý

�{�Ÿ�)�q���þ�����)�ª�ª���â�)�þ�¢���¢�{�¿�q�"
�r�{�q�"�þ�â���·�{���®�þ�·�¿�¢�"�þ�â�×���o�n�Ö�n�n���þ�o���·�{���t�Ö�n�n���Ÿ�o

�î�s�Ö�q�n���A�¢�{�o���t�{�Û�)�o���)�¢���·�{���F�)���¢�¿�þ�¢�â���N�q���f�¿�ª�N�Û�)�ï
�®�¿�q�"�þ�â�ª���þ�q�"���Ÿ�¿���f�N�����I�{�f�N�"�þ�â�ª�×���p�Ö�n�n���·�{���t�Ö�n�n

�î�s�Ö�q�n���A�¢�{�o���t�{�Û�)�o���)�¢���·�{���F�)���¢�¿�þ�¢�â���N�q���f�¿�ª�N�Û�)�ï



Welcome

SOUVENIRS OF NAMUR 
A gift suitable for every visitor!

Pay a visit to our “Gifts- Souvenirs” shop and come away 
with a local treasure! Amongst tasty local products, au-
thentic crafts, unique souvenirs and items for children, there 
is something for everyone. 

Our items on sale are also available at:
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The Tourist Information Of�ce, located since July 2023 in 
the “Halle al’Chair”, a fully renovated listed historical buil-
ding dating from the 16th century, is open 7 days a week.

In this magni�cent setting that harmoniously combines tra-
dition and modernity, �nd all the tourist information you 
need for your escapade in Namur to go smoothly.

Our multilingual tourism advisors are available to help you 
and answer all your questions, to help you take full advan-
tage of their expertise on our region.

From April to September: Open 7 days a week from 9.30 
to 6 PM.

From October to March:  From Monday to Saturday, from 
9.30 to 6 PM and on Sundays and public holidays from 
10.30 to 02.30 PM.

Closed on 25th December and 1st January.

https://visitnamur.sumupstore.com
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Namur’s unmissable 
sights

02
Some suggestions to start your visit? Look no further! You’ll 
�“�Q�G�� �R�X�U�� �I�D�Y�R�X�U�L�W�H�V�� �K�H�U�H�� �J�� �Q�R�W�� �W�R�� �E�H�� �P�L�V�V�H�G�� �R�Q�� �D�Q�\�� �D�F�F�R�X�Q�W����
Want to know more? Read on, but you’ll always get a warm 
�Z�H�O�F�R�P�H���D�W���W�K�H���7�R�X�U�L�V�W���2�I�“�F�H��
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THE OLD QUARTERS (P.25)
Take a stroll through the old quarters... and 
down little pedestrian lanes that lead onto 
beautiful squares.

OUR MUSEUMS (P.37)
- �)�«�O�L�F�L�H�Q���5�R�S�V, the museum of the 19th 

century’s scandalous artistic genius.
- The delicious Strawberry Museum in 

Wépion . 

NAMOURETTES (P.22)
Little retro-style whaleboats

DISCOVER THE CITADEL (P.8) 
�2�Q�H���R�I���(�X�U�R�S�H�M�V���E�L�J�J�H�V�W���I�R�U�W�L�“�F�D�W�L�R�Q�V����
2000 years of history and future to be 
explored at the Visitor’s Centre.

THE CABLE CAR (P.14) 
Travel up and down to/from the Citadel 
or the city centre in less than 7 minutes.

OUR CONFLUENCE  (P.18)
�7�K�H���L�Q�W�H�U�V�H�F�W�L�R�Q���R�I���W�K�H���P�D�J�Q�L�“�F�H�Q�W��
valleys of the Sambre and the Meuse.
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03
2000 years of history in the heart of Europe... Presiding ma -
�M�H�V�W�L�F�D�O�O�\���D�W���W�K�H���F�R�Q�t�X�H�Q�F�H���R�I���W�K�H���6�D�P�E�U�H���D�Q�G���W�K�H���0�H�X�V�H�����W�K�H��
Citadel of Namur looks down on the city.  Together, they have 
crossed many eras!

The Citadel of Namur

8  
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�6�W�D�Q�G�L�Q�J�� �“�U�P�� �R�Q�� �D�� �S�D�U�W�L�F�X�O�D�U�O�\��
impressive rocky spur, this outs -
tanding heritage site has retai -
ned traces of every period of its 
2000 years of history. 
The residence of the Counts of 
Namur in the Middle Ages, trans -
formed into a resort by King Leo -
pold II, today it is a hotspot for 
events, guided tours and leafy 
walks that offer spectacular views 
of the city.
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UNDERGROUND TOUR   
Guided tour with special effects! 
While inspecting the Citadel, Na -
poleon is said to have called it the 
“termite mound of Europe” due to its 
extensive network of underground 
passages. Explore 500 restored 
metres of them via an immersive 
guided tour, which will plunge you 
into the heart of the Citadel in sound 
and light. 

THE TERRA NOVA VISITOR 

CENTRE 
No fewer than 2000 years of ur -
ban and military history presented 
through the history of Namur and its 
citadel, courtesy of dynamic, educa -
tional staging: photos, scale models, 
videos and much more. 

TOURIST TRAIN AROUND 

THE SITE 
This train ride with commentary will 
�O�H�W�� �\�R�X�� �H�Q�M�R�\�� �W�K�H�� �P�D�J�Q�L�“�F�H�Q�W�� �S�D�Q�R-
ramic views of Namur and the Meuse 
valley all the more.
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The  temperature in the
underground passages 

is around 13 c0

250 steps



GUIDED TOUR
- Underground: € 12  
- Train: € 6

OPEN ACCESS TO THE 

VISITOR’S CENTRE
6 €

CITADEL PASS 
€ 18 (all activities)
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ON FOOT
climb the steps and follow the arrows to 
Terra Nova. 
Access from rue Notre Dame (take note, 
for good walkers). 

BY CAR / COACH
Via avenue Jean 1er. 
Parking on the Esplanade.

BY CABLE-CAR 
See p. 14

https://citadelle.namur.be    
info@citadelle.namur.be   

Price Route (C4 - p. 64-65)

Information
Citadelle de Namur - Terra Nova
Route Merveilleuse, 64 - 5000 Namur

Tel. : +32 81 24 73 70
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ATELIER DE PARFUMERIE 
DELFORGE (See  p.2)
Route Merveilleuse, 60 - 5000 Namur
Tel. : + 32 81 22 12 19 
info@delforge.com - www.delforge.com

Nestled among the Citadel’s 16th-cen -
tury galleries, this parfum workshop 
– unique to Northern Europe – unveils 
all its secrets and reveals the stages of 
making a perfume.
Exhibition and sales: open access all 
year - Perfumery tour: € 3.50 - Satur-
day (except public holidays) and from 
Monday to Saturday at 3:30 p.m. during 
school holidays (except public holidays).

 

At the top of the Citadel, in a protected 
green setting, the Reine Fabiola Amuse -
ment Park offers several entertainment 
possibilities for children and families 
(playground, mini-golf, go-karts with pe -
�G�D�O�V�����L�Q�t�D�W�D�E�O�H���F�D�V�W�O�H�V�����W�U�D�P�S�R�O�L�Q�H�V�����F�D�I�H-
teria with terrace etc.)
Opening times: From 5 April to 
2 November.
Price: From 1,5 to € 4 
Children - 1 metre tall: free.

Also explore
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THE REINE FABIOLA AMUSEMENT PARK
Rond-point Michel Thonar, 1 
5000 Namur
Tel. : + 32 81 73 84 13 
parf@ville.namur.be - www.parf.be
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MADE IN NAMUR
TERRA NOVA
Route Merveilleuse, 64 - 5000 Namur
Tel. : + 32 81  24 73 70

�&�R�P�H�� �D�Q�G�� �G�L�V�F�R�Y�H�U�� �1�D�P�X�U�� �t�D-
vours at Made in Namur! Here you 
�Z�L�O�O�� �“�Q�G�� �I�U�H�V�K�� �S�U�R�G�X�F�W�V���� �S�U�R�G�X�F�H�G��
locally and available for consump -
tion on site or to take away.
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(1) Closed: on Monday from 1st October to 31st March; on 25th December; on 1st January.
(2) Open from 7:30am to 6:00pm from Monday to Friday on school days (F.W.B calendar)
For more information about our opening times:

www.telepheriquedenamur.be

OPENING 
TIMES

From 24/02 to 06/07
and from 25/08 to 02/11

From 07/07 to 24/08
From 02/01 to 23/02

and from 03/11 to 
31/12

MONDAY (1) 10 am - 6 pm (2) 10 am - 6.30 pm 10 am - 5 pm (2)

TUESDAY 10 am - 6 pm (2) 10 am - 6.30 pm 10 am - 5 pm (2)  

WEDNESDAY 10 am - 6 pm (2) 10 am - 6.30 pm 10 am - 5 pm (2)  

THURSDAY 10 am - 6 pm (2) 10 am - 6.30 pm 10 am - 5 pm (2)  

FRIDAY 10 am - 6 pm (2) 10 am - 6.30 pm 10 am - 5 pm (2)  

SATURDAY 10 am - 6 pm 10 am - 6.30 pm 10 am - 5 pm

SUNDAY 10 am - 6 pm 10 am - 6.30 pm 10 am - 5 pm

O PENING  TIMES 2025

Hop aboard the cable car and easily reach the Citadel of Namur from the city centre! Take 
�-�0�B�-�:�@�-�3�1���;�2���@�4�1���>�5�0�1���@�;���@�-�7�1���5�:���@�4�1���?�/�1�:�1�>�E���0�A�>�5�:�3���E�;�A�>���6�;�A�>�:�1�E���-�:�0���@�4�1�:���?�1�@���;�J���@�;���1�D�<�8�;�>�1��
this exceptional site.

INDIVIDUA L RA TES 

TRIPS ONE WAY ROUND TRIP

Adults (16-64 years)  € 5,5  € 8

Seniors (65+)  € 4  € 6,5

Children (6+), youths and students  € 4  € 6

Children 4 and 5 years old  € 3,5  € 5

PMR  € 3,5  € 5

Children (0-3 years old) Free

Annual tourist subscription  € 45
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Located in Namur on the Esplanade de la Citadelle, the former Bel-
gian pavilion from the World Fair in Milan is now a new venue of 
reference in Wallonia for digital culture.

Orchestrated by the KIKK, Le Pavillon plays host to a programme of 
temporary exhibitions, conferences, performances and workshops, 
at a crossroads between art, science and technology.

Above all, it is a place for meeting and discoveries, open to all.
The full programme can be consulted on www.le-pavillon.be
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Parlement de Wallonie  

Casino / Hôtel Mercure 

Le Made in Namur

Château de Namur

Le Panorama

Le Fief de Namur 

Viewpoint

WC

Parking

Tortue Searching for Utopia

Cable car

Pavillon
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3
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La vieille forge

Atelier de parfumerie G. Delforge

Terra Nova - tourist welcome centre
Underground Visitor centre

Parc Attractif Reine Fabiola

Théâtre de Verdure 

Esplanade - Pavillon - Stade des jeux

Jardin des senteurs 

Jardin des 2 Tours 
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It’s rare enough to merit emphasis! 

The Sambre and the Meuse merge there, offering an unbea -
table view beneath the fortress’s ramparts.  Admire the unobs -
tructed view of the Elysette, the Walloon government, which 
stands almost opposite the Hospice Saint-Gilles and is home to 
the Parliament of Wallonia

Namur is a city of water, huddled 
�D�W���W�K�H���L�Q�W�H�U�V�H�F�W�L�R�Q���R�I���W�K�H���P�D�J�Q�L�“-
cent Meuse and Sambre valleys.  

It is also at the water’s edge that 
Namur reveals its charm and 
way of life. Set sail on the pretty 
Namourettes, ride leisurely on 
the embankments of the Meuse 
and Sambre by bicycle... Take 
a gourmet break in a riverside 
restaurant or enjoy a terrace 
with a view of the Citadel and its 
�F�R�Q�t�X�H�Q�F�H����������
Let the current carry you along 
on a cruise and set off to explore 
Namur’s waterways.  

04
�����/�;�:�L�A�1�:�/�1���5�:��

the middle of city...

Discover the Meuse villas that 
adorn the riverbanks, the seat of 
the Parliament of Wallonia situa -
ted between the river and the 
Citadel, the Strawberry Museum, 
which you can visit, and so much 
more.... Cross the Enjambée, the 
footbridge between Namur and 
Jambes, or make the most of 
�W�K�H�� �Y�L�H�Z�� �I�R�U�� �\�R�X�U�� �V�H�O�“�H�V���� �:�D�Q-
�G�H�U���D�U�R�X�Q�G���W�K�H���Q�H�Z���&�R�Q�t�X�H�Q�F�H��
Esplanade and question your -
self about tomorrow’s city at the 
NID before taking the Enjambée 
towards Jambes and the sump -
tuous Villa Balat.
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• Wednesday to Friday: 10 am - 5 pm
• Saturday to Sunday: 2 pm - 6 pm
 Duration of visit: 1h
• Audience: From age 12 (adult 

accompaniment required for under 12s)
• Languages: FR – NL – EN – DE

•  Accessible to PRMs
• Entry to the exhibition and free activities  
• Reservation required for activities
• Reservation on www.le-nid.be
 Registration is available on-site or by 

telephone, subject to availability
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Le NID
Esplanade 
�0�1���8�-�����;�:�L�A�1�:�/�1���U
5000 Namur
www.le-nid.be
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On board
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Le Meuse Ardennes
Tel. : +32 81 24 64 49  +32 82 22 23 15
www.croisieres-namur.be

Les «Croisières Namur» offer you a 
50-minutes  trip  with commentary 
between the three Namur locks 
(exploration of the historical centre of 
�1�D�P�X�U�����W�K�H���F�R�Q�t�X�H�Q�F�H���D�Q�G���W�K�H���&�L�W�D�G�H�O��
seen from the river...) or a  01:45 cruise 
linking Namur with Wépion.

Boarding: Quai des Chasseurs 
Ardennais. Pont de Jambes (near the 
Casino Resort). 

Namur Croisières
Tel. : +32 475 49 38 90
www.namur-croisieres.com

Meuse & Sambre cruise
Namur - Wépion cruise
Namur - Profondeville cruise

Step aboard the Olympia and set out to 
discover the historical centre of Namur, 
�W�K�H�� �F�R�Q�t�X�H�Q�W���� �W�K�H�� �&�L�W�D�G�H�O���� �W�K�H�� �0�R�V�D�Q�H��
villas, etc.

Boarding: Quai des Chasseurs
Ardennais (next to the Passerelle 
l’Enjambée)

Les Namourettes 
These little retro-style whaleboats 
convey you from one bank to the next 
of the Sambre and the Meuse. They run 
every day in July and August, as well as 
at weekends in June and September. 
Boarding : 
Tel. : +32 81 24 64 49  
www.visitnamur.eu
See map : 64-65  
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A relaxing leisure space offering a 
convivial change of scene!
Bar, snacks. 
Hire of stand-up paddle, 7-person 
boats without license, kayaks.
Organisation of private events.

Port de Jambes 
Boulevard de Meuse - 5100 Jambes
Open from 15 April to 15 October 
�)�U�R�P���������D���P��
Tel. : + 32 498 11 21 24 
www.lescapitaineries-de-namur.be  
lescapitaineriesdenamur@gmail.com

Les Capitaineries 
de Namur 
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EVENTS ON THE BANKS 
OF THE MEUSE

From May to September
Boulevard de la Meuse 160

(parking rue Pierre du Diable)
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In Namur, anything goes to convey you from one discovery to 
the next.  Depending on your mood, with or without a guide, set 
off on your adventures on foot, by bicycle, by boat or even on a 
stand-up paddle...
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Wonderful discoveries 
in all directions...
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Guided tour of the historic town centre
Our guide will take you to the heart of the town and its history; savour the atmosphere 
and special charm of the small streets in the old districts.

•  Visits conducted in French
�X�����9�L�V�L�W�V���V�W�D�U�W���D�W���W�K�H���7�R�X�U�L�V�W���2�I�“�F�H���D�W�����������S�P
•  All Saturdays and public holidays in May, June and September (except on Wallonia 

holidays)
•  Mondays and Saturdays in July and August
•  Price: € 7.50 per person – €4.50 for students aged from 12 to 25 – free for children 

under 12
•  Compulsory advance booking and payment at www.visitnamur.eu 
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In partnership with the “Guides Tou -
ristiques du Namurois”, the Namur 
�7�R�X�U�L�V�W�� �2�I�“�F�H�� �L�Q�Y�L�W�H�V�� �\�R�X�� �W�R�� ���U�H���G�L�V-
cover the city and its surroundings 
around an original theme.
 

All information in our brochure 
“Themed Guided Tours” or at 

www.visitnamur.eu

Themed tours

               Themed gardens

Namur, a city at the heart of nature!

Explore our 5 gardens on various themes!

• THE GARDEN OF SCENTS 
 Rue de l’Ermitage, 1 - 5000 Namur

• THE GARDEN OF THE TWO TOWERS
 Route Merveilleuse - 5000 Namur

• THE GARDEN OF THE LITTLE FRUITS 
Chaussée de Dinant, 1092 - 5100 Wépion

• THE JEAN CHALON GARDEN - SYMBOLS 
Boulevard Frère Orban 
Parc Louise-Marie - 5000 Namur

•  THE GARDEN OF POETS 
 Rue Fumal, 28 - 5000 Namur

To find out the gardens’ opening times:

www.visitnamur.eu
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Combine running and travel discovery 
with the Jooks app. An original and 
healthy way to learn more about Namur’s 
tourist and cultural attractions, at your 
running pace!

Download the Jooks app for free and let 
yourself be guided through the audio 
commentary. 

4 routes are available.

More information: www.jooks.app/fr

Discover the charm of Namur via the 
Totemus app, hunting for treasures.
Completely free. Enjoy an original and 
unforgettable experience! 
7 hunts.

To download the app and for more in -
formation: www.totemus.be

The Urban Escape Game is a trail game 
with puzzles to solve and missions to 
perform. It is no longer from a room you 
have to escape but from the city! 

To download the app and for more 
information: www.coddygames.com

OUR APPS
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IGN map
�7�K�H�� �1�D�P�X�U�� �7�R�X�U�L�V�W�� �2�I�“�F�H�� �K�D�V�� �P�D�U�N�H�G��
out more than 200 km of walking trails!
Short or long itineraries, all tastes are 
catered for! Trails from 5 to 30km. De -
partures: Naninne, Wépion, Malonne, 
Namur, Loyers, Vedrin and more.
www.visitnamur.eu 

Our walks
Looking for some inspiration for a won -
derful stroll? Head straight to our new 
“Our Walks” brochure. There you will 
�“�Q�G�� ���� �V�L�J�Q�S�R�V�W�H�G�� �L�W�L�Q�H�U�D�U�L�H�V���� �Z�K�L�F�K�� �Z�L�O�O��
take you on an exploration of Namur’s 
paths and villages. Available at the Tou-
�U�L�V�W���2�I�“�F�H���D�Q�G���R�Q��www.visitnamur.eu

      visitnamur        visit_namur

5km - 7km - 6km - 6,5km
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AT YOUR PACE

Discovery circuit 
�7�K�H�� �7�R�X�U�L�V�W�� �2�I�“�F�H�� �R�I�I�H�U�V�� �\�R�X�� �D�� �F�L�U�F�X�L�W��
that is open to all.  
Walk : architectural riches and the most 
beautiful places in the city centre. 
�2�Q���V�D�O�H���D�W���W�K�H���7�R�X�U�L�V�W���2�I�“�F�H�������^����
This itinerary is also available free of 
charge as an audioguide via the smart -
phone app                    .  

Numbered nodes
Discover the province of Namur by bike 
with the numbered-node network.
Make up your own customised route by 
�F�K�R�R�V�L�Q�J�� �V�W�D�U�W�L�Q�J�� �D�Q�G�� �“�Q�L�V�K�L�Q�J�� �S�R�L�Q�W�V��
and taking in points of interest of your 
choice. Find out more at 
www.velo.province.namur.be

RAVeL
Namur is situated at the intersection of 
�5�$�9�H�/�� �L�W�L�Q�H�U�D�U�L�H�V�� ���� �D�Q�G�� ������ �7�K�H�� �“�U�V�W�� �R�I��
these cycle paths links Comines with 
Visé while following the valleys of the 
Sambre and the Meuse (more than 
400km), while the second provides a 
route to Hoegaarden from Mariem-
bourg (169 km). The “Namur-Dinant” 
route is a very special itinerary. 
http://ravel.wallonie.be

Mini-Ardenne maps
Never-before-seen maps with a num-
bered-node network of thousands 
of kilometres of trails along the most 
beautiful tracks. On sale at the Tourist 
�2�I�“�F�H��

GR guidebooks
Essential guidebooks for your next 
�K�L�N�H�V�����2�Q���V�D�O�H���D�W���W�K�H���7�R�X�U�L�V�W���2�I�“�F�H��
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They have already invaded London, 
Berlin, Paris, Barcelona, Milan, Malmö 
and, more recently, Brussels. The minia -
ture sculptures by Spanish artist Isaac 
�&�R�U�G�D�O�� �W�L�F�N�O�H�� �W�K�H�� �F�X�U�L�R�V�L�W�\�� �D�Q�G�� �“�U�H�� �Z�D�O-
kers’ imaginations on each city trip.  45 
miniature sculptures by Spanish artist 
Isaac Cordal are dispersed in the streets 
of Namur, starting from the City Hall.  
Ironically, but poetically too, these hu -
�P�D�Q�� �“�J�X�U�L�Q�H�V�� �W�H�O�O�� �D�� �V�W�R�U�\�� �D�Q�G�� �S�U�R�Y�R�N�H��
�T�X�H�V�W�L�R�Q�L�Q�J���� ���$�Q���R�F�F�D�V�L�R�Q���W�R���U�H�t�H�F�W���R�Q��
the role and place we occupy in society.  
Or simply to take a new, curious look at 
the city and its most fragile inhabitants. 

www.namur.streetartcities.com

©
 S

er
vi

ce
 c

ul
tu

re

STREET ART
Stroll where the mood takes you and 
admire the works of art scattered along 
the urban route.  The city is turning into 
the pretext for a permanent exhibition...
We invite you to explore this street art 
trail, which will continue to be added to 
over the years.

www.namur.streetartcities.com

ISAAC CORDAL  
Sculptures in the city

New plan available
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THE CITADEL
See p. 8

THE CABLE-CAR
See p.14

ATELIER DE PARFUMERIE
GUY DELFORGE
Citadel of Namur - See p. 2 - 12

LE DELTA 
See p. 36

THE REINE FABIOLA AMUSEMENT 
PARK
Citadel of Namur - See p. 12

SEGWAYNAM
Discover Namur by segway!
rue Félix Martin 1 - 5020 Flawinne
Tel. : +32 475 66 14 47
www.segwaynam.be
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Our 
attractions

ELECTRIC SCOOTERS 
Péniche Formigny
Quai des Chasseurs Ardennais
Tel. :  ++32 497 52 26 12
www.facebook.com/penicheformigny -
�J�L�W�H�t�X�Y�L�D�O

TROT-E-FUN ELECTRIC SCOOTERS
For groups of minimum 5 people 
Discover the region of Namur in a fun 
and original way aboard an electric 
scooter. Meeting place on request.
www.trot-e-fun.com

VESPA TOUR
Feel the wind in your hair 
at the wheel of a Vespa!
Chaussée de Liège 159 - 5000 Namur
Tel. : +32 476 34 60 22
www.vespatour-namur.be
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CIRCUS CASINO RESORT  NAMUR  
Avenue Baron de Moreau, 1 
5000 Namur
Tel. : +32 81 22 30 21
www.circuscasinoresort.com

LE MEUSE ARDENNES  
See p. 23

L’OLYMPIA  
See p. 22

LES CAPITAINERIES DE NAMUR
See p. 23

NAMUR SANS AMARRES
For 1 to 3 persons, maximum
Private boat ride in a vintage speedboat. 
2 possible formulas.
Boulevard de la Meuse - 5100 Namur
www.facebook.com/NamurSansA -
marres

NOTRE-DAME DU VIVIER ABBEY
6 KMS FROM THE CENTRE OF NAMUR
The Cistercian abbey of Marche-Les-
Dames (13th century) has survived 
through the ages to become a building 
�F�O�D�V�V�L�“�H�G�� �D�V�� �D�� �K�L�V�W�R�U�L�F�D�O�� �P�R�Q�X�P�H�Q�W���� �$��
complete renovation is in progress but it 
remains open to the public throughout. 
This exceptional site invites you to relax 
and discover your surroundings. On its 
terrace, the Grande Orangerie, which 
�L�V�� �R�S�H�Q�� �L�Q�� �V�X�P�P�H�U���� �\�R�X�� �Z�L�O�O�� �“�Q�G�� �D�� �V�P�D�O�O��
restaurant with a privileged view of the 
Abbey garden. A restaurant/bar, “La 
Chapelle Bethléem”, where you can enjoy 
tasty dishes accompanied (why not?) by 
one of the three beers from the Abbey, 
including the famous “Clem de Castro”. 
Good food, guided visits, walks... a place 
where you can create the best memories 
as you plunge into the history and nature 
of the only Cistercian Abbey in Wallonia 
that is still complete.
Information : www.facebook.com/ab -
bayenotredameduvivier

Rue Notre Dame du Vivier, 153 
5024 Marche-les-Dames
Tel. : +32 81 24 00 24 
www.abbayenotredameduvivier.be
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DIÈDRE NOIR VINEYARD
For nearly 30 years, Pierre Dohy has been 
cultivating the agricultural land of the 
family property. It was a natural choice, as 
a family, to plant no less than 14 hectares 
of vines and start producing wines.
Rue des Bigarreaux 59,
5024 Marche-Les-Dames
www.diedrenoir.be
Tel. +32 492 72 19 96

BRASSERIE DE LA HOUPPE
The Brewery, nestled in the old Wépion 
strawberry auction house in Namur, 
welcomes you to its new installations. 
Discover the brewery’s history and follow 
the process of creating beers such as 
Houppe, Jambes en l’air, Slip, in addition 
to the Brewrocks editions.
Rue de la Première Armée Américaine 165  
5100 Wepion
Tel. : + 32 81 37 09 37
Individual visits: www.houppe.be

CLOCHER BREWERY
The Clocher brewery, a former, now 
deconsecrated church, a place where 
Philomène Beer has been brewed for 
over 10 years. Located in a higher area 
of Malonne, we welcome you to make 
purchases or to enjoy a glass from 
Mondays to Thursdays from 9am to 5pm 
and Fridays from 9am to 6pm.
Rue du Petit-Babin, 156 - 5020 Malonne
Tel. : +32  474 50 05 61
www.brasserieduclocher.be

FORT DE SAINT HÉRIBERT
Tours, events... 
Route des Forts - 5100 Wépion
Tel. : +32 478 40 77 78
www.fortsaintheribert.be

THÉÂTRE JARDIN PASSION
A cultural venue dedicated to and made 
complete by several vocations.
Rue Marie Henriette, 39 - 5000 Namur
Tel. :  +32 472 96 53 16
https://theatrejardinpassion.be

©
 D

om
ai

ne
 d

u 
D

iè
dr

e 
N

oi
r

32  



KARABOX
2 karaoke rooms available for private 
parties. From 2 to 10 people 2 Quiz / 
Blind test rooms on a TV studio setting.
For 4 to 18 people.
Chaussée de Dinant, 279 - 5000 Namur
Tel. :  +32 487 77 41 11
www.karaboxnamur.be

ENIGMALOCK
With your team (2 to 5 persons), you 
have 1 hr. to solve a series of puzzles 
�D�Q�G���“�Q�G���I�U�H�H�G�R�P�����2�Q�O�\���L�Q���)�U�H�Q�F�K��
Chaussée de Dinant, 275 - 5000 Namur
Tel. +32 485 06 30 35
www.enigmalock.be

ESCAPE ROOM NAMUR
Solve the puzzles to exit the room!
Avenue Prince de Liège, 96  
5100 Jambes
Tel. : +32 487 45 52 51
www.escapenamur.be

LE HUIS CLOS - EPHEMERAL 
ESCAPES GAMES
60 min. to solve puzzles on premises of 
a different kind. Only in French
Tel. :  +32 471 10 67 49
https://lehuisclosescapega.wixsite.
com/escapenamur

THÉÂTRE DE NAMUR
Music concerts, exhibitions and meetings
Place du Théâtre, 2 - 5000 Namur
Tel. :  +32 81 22 60 26
www.theatredenamur.be

GRAND MANÈGE - NAMUR 
CONCERT HALL
A concert hall that seats 800: world mu -
sic, classical, jazz.
Rue Rogier, 82 - 5000 Namur
Tel. : +32 81 71 15 00
https://grandmanege.be/fr

LA NEF
Concerts, theatre, exhibitions...
Espace culturel d’Harschamp
Rue Saint Nicolas, 2 - 5000 Namur
www.lanef.be

CINEMA CAMÉO 
Rue des Carmes 49 - 5000 Namur
Tel. : +32 42 22 27 78
www.grignoux.be/fr/

CINEMA ACINAPOLIS
Rue de la Gare Fleurie 16 - 5100 Jambes
Tel. :  +32 81 32 04 40
www.pathe.be/fr/cinemas/cinema-aci -
napolis-namur
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AÉRODROME DE NAMUR
A space dedicated to the passion of 
aviation.
Rue Capitaine Aviateur Jacquet, 44 
5020 Suarlée
Tel. : +32 81 55 93 50
www.aerodromedenamur.be

PARACLUB NAMUR
Parachutists of all levels. Tandem jump, 
formation, etc. 
Rue Capitaine Aviateur Jacquet, 44 
5020 Suarlée
Tel. : +32 475 94 79 31
www.paraclubnamur.com

CAP VOL À VOILE
�'�L�V�F�R�Y�H�U�� �W�K�H�� �P�D�J�L�F�� �R�I�� �P�R�W�R�U���I�U�H�H�� �t�L�J�K�W��
�D�E�R�D�U�G�� �D�� �J�O�L�G�H�U�� �D�Q�G�� �H�Q�M�R�\�� �W�K�H�� �P�D�J�Q�L�“-
cent views.
Rue du Capitaine Aviateur Jacquet, 44
5020 Suarlée
Tel. : +32 472 64 65 90
www.planeur.be

BOWLING DE NAMUR  
16 lanes, play area and laser game.
pierrades and snacks, etc.
Chée de Perwez, 251 
5002 Saint-Servais 
Tel. : +32 81 73 10 11
www.bowlingnamur.be

LASER GAME 
EVOLUTION
Score as many points as possible 
in dark mazes over multiple levels.
Rue de la Gare Fleurie 16 
5100 Jambes
Tel. : +32 81 40 00 81
https://lasergame-evolution.com/

JOKER BILLARD
Billiards room/bar: A place to relax and 
enjoy yourself. As well as billiards, we 
offer karaoke evenings, DJ parties and 
concerts, for unforgettable festive mo -
ments.
Rue Hébar 92 - 5004 Bouge
Tel. : +32 81 65 94 77

GOLF DE ROUGEMONT
�$���P�D�J�Q�L�“�F�H�Q�W���O�������K�R�O�H�P��
Chemin du Beauvallon, 45 
5170 Profondeville 
Tel. : +32 81 41 21 31
www.golfderougemont.be

DRAKKAR ROUGE
The 1st themed axe-throwing bar in Bel -
gium.
Rue Patenier, 14 - 5000 Namur
Tel. : +32 81 46 21 04
www.ledrakkarrouge.com
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Vineyard : +32 (0) 492/72.19.96                                               Restaurant : +32 (0) 490/42.90.40 

               www.diedrenoir.be                      info@diedrenoir.be 

Rue des Bigarreaux 59, 5024 Marche-Les-Dames 
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Welcome to the DELTA
�7�K�H���1�D�P�X�U���3�U�R�Y�L�Q�F�H���F�X�O�W�X�U�D�O���V�S�D�F�H���Q�H�D�U���W�K�H���&�R�Q�t�X�H�Q�F�H��

Music, theatre, circus, dance, exhibitions… a whole range 
of events are scheduled.
This is also a place where you can come to freely enjoy 
a well-lit, comfortable setting on the panoramic terrace, 
which offers a breathtaking view of Namur!
�7�X�H�V�G�D�\�V���W�R���)�U�L�G�D�\�V���I�U�R�P�������D�P���W�R�����S�P��
Saturdays and Sundays from 10am to 6pm
There is always a good reason to pay a visit to the DELTA! 

www.ledelta.be
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Rue Saintraint, 5 - 5000 Namur
Tel : +32 81 24 87 20 
www.lesbateliers.namur.be 

LES BATELIERS 
ARCHAEOLOGICAL AND 
DECORATIVE ARTS MUSEUMS

In the heart of Old Namur, a few steps 
from the Cathedral, Les Bateliers mu -
seum centre hosts exhibitions, confe -
rences, concerts, theatrical perfor -
mances and entertainment throughout 
the year on an exceptional site combi -
ning the former master’s house, a cha -
pel from the 19th century and contem -
porary gallery. 

The Decorative Arts Museum, the former 
mansion of the Counts of Groesbeeck 
and the marquesses of Croix, with a 
garden of French inspiration, immerses 
you in the atmosphere of a prestigious 
residence of the 18th century. Next to 
it is the Archaeological Museum, which 
nevertheless aims to make visitors redis -
cover the archaeological collections de -
voted to the region of Namur through 
temporary exhibitions. 

Opening times: Tuesday to Sunday from 10 am to 6 pm. Closed on 
Mondays and public holidays. Free entry. Activities for school groups and 
families. Guided tour for groups on request.
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A veritable cultural island, Les Bateliers 
connect the Félicien Rops Provincial 
Museum, the House of Poetry and the 
House of the Count through gardens 
that make up part of the urban art route 
(poetry chairs of the Quebec sculptor 
Michel Goulet, mural by Tamar Kaspa -
rian, miniature sculptures by the Spa -
nish artist Isaac Cordal). 

Our 
museums

�)�U�H�H���R�Q���W�K�H���“�U�V�W���6�X�Q�G�D�\��
of the month

Establishments with the 
“Bikes Welcome” label

Establishments with the “PMR 
Accessibility” label

37



�)�R�Q�G���G�H���0�D�O�R�Q�Q�H�����������������������������0�D�O�R�Q�Q�H
Tel. : +32 81 44 51 65 

BROTHER MUTIEN-MARIE MUSEUM

Chaussée de Dinant, 1037 - 5100 Wépion   
Tel. : +32 81 46 20 07 
www.museedelafraise.com

STRAWBERRY MUSEUM 
GARDEN OF SMALL FRUITS�5�X�H���)�X�P�D�O�������������������������1�D�P�X�U��

Tel. : +32 81 77 67 55 
www.museerops.be

Rue du Premier Lanciers 1 - 5000 Namur
Tel. : +32 470 92 21 06
https://musafrica.net

FÉLICIEN ROPS MUSEUM 
PROVINCE OF NAMUR

MUSAFRICA - AFRICAN MUSEUM MUSEUM OF ANCIENT ART FROM THE 
NAMUR REGION – OIGNIES TREASURE

The strawberry in all its facets: history, 
culture, commerce and gourmet treats. 
Farm shop and sampling. 

Price: €6
From May to September: from Tuesday 
to Sunday from 11 a.m. to 6 p.m. 
From October to April: from Tuesday to 
Sunday from 1 p.m. to 5 p.m.

The museum presents a poignant ho -
mage to this 19th-century man of the 
church, who devoted his life to prayer 
and teaching. Photos, personal items, 
clothes and audiovisual room.

Free
Open all year from 9 a.m. to 6 p.m.

Situated in the heart of Old Namur, the 
museum presents the life and work of 
Félicien Rops, from his début as a cari -
�F�D�W�X�U�L�V�W���W�R���K�L�V���P�R�V�W���L�Q�t�D�P�P�D�W�R�U�\���Z�R�U�N�V����

Price: €5 - With exhibition: €8
Open from 10 a.m. to 6 p.m., from Tues -
day to Sunday. Closed on 24, 25 and 31 
December and 1 January. Two tempo -
rary exhibitions per year.

Created in 1912, the Namur African Mu -
seum was initially designed to provide 
information about colonial life. Nowa -
days, it is a place for debates, training, 
research and intercultural dialogue, all 
put together.

Price: €4
Opening in April 2025

Collections from the Middle Ages and 
the Renaissance: Oignies Treasure 
(13th-century gold plate), sculptures, 
paintings by Henri Bles (16th century). 

Price: €5 - With exhibition: €8
Concessions for students and seniors.
Free for under 12s.
Open from 10 a.m. to 6 p.m. Closed on 
Monday. 

�5�X�H���G�H���)�H�U�������������������������1�D�P�X�U��
Tel. : +32 81 77 67 54 
www.museedesartsanciens.be

MUSEUM OF ANTIQUE TOYS
Avenue du Bourgmestre J. Materne, 61
5000 Namur
Tél. : +32 498 18 65 48
www.museedujouetancien.be
(Re)discover the toys of your youth and 
those of your (grand) parents.
A collection of more than 2500 toys. 

Every Sunday from 2pm to 5pm.
Closed: 24/12, 25/12, 31/12 and 01/01
Price: €5 - Free for children under 12.
Cash payment only
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Rue Henri Bles, 192A - 5000 Namur
Tel. : +32 81 34 64 99
www.nam-ip.be

�5�X�H���-�����'�X�U�L�H�X�[�������������������������)�O�D�Z�L�Q�Q�H��
Tel. : +32 2 442 10 13 - +32 2 442 10 10
www.museedescommandos.be 

Explore the heritage and history of IT in 
Belgium, root of the new digital culture.

Price: € 8 - € 6 (- 12 years, students, 
seniors)
From Tuesday to Saturday from 10 a.m. 
to 5 p.m. 

This museum traces the history of the 
Belgian Commandos from 1942, the year 
they were founded in Great Britain, to 
the present day. Discover their hardware, 
equipment, weapons, vehicles and more.

Admission free. 
Open every Saturday from 1 p.m. to 6 p.m
By appointment: +32 496 59 72 62

SAINT-LOUP CHURCH

Rue du Collège, 17 - 5000 Namur
Tel. : +32 471 99 58 25 
Tel. : + 32 81 21 48 09
www.eglise-saint-loup.be

The Saint-Loup church, in the 
historic centre of Namur, is a 
jewel of baroque art of the for -
mer South Holland. Classed as 
an exceptional heritage site of 
Wallonia, it offers an impressive 
interior with grand, high-quality 
decoration. The organ, restored 
�L�Q�������������D�Q�G���������������L�V���D���“�Q�D�O���M�R�\�I�X�O��
touch added to this jewel.
Saturdays: 11am to 6pm (from 
April to September)
11am to 4pm (from October to 
March)
Wednesdays and Sundays: 2pm 
– 5pm/6pm (from the start of 
May to the end of October)
Guided visit: Saturdays 3pm – €3
Free entry.

COMPUTER MUSEUM NAM-IP (NUMERI-
CAL ARTEFACTS MUSEUM- PIONEERING IT)

COMMANDOS MUSEUM

CATHEDRAL TREASURY AND 
DIOCESAN MUSEUM 
Place du Chapitre, 1 - 5000 Namur
Access via Saint Aubain cathedral
Tel. : +32 498 71 03 16
www.musee-diocesain.be

This museum brings together the cathe -
dral’s most precious possessions, and 
�U�H�t�H�F�W�V���P�R�U�H���W�K�D�Q�����������\�H�D�U�V���R�I���U�H�O�L�J�L�R�X�V��
and political history.  

Admission €3/person
Every Thursday, from April to October, 
from 2 p.m. to 5 p.m.

SAINTE JULIE’S CENTRE
Rue Julie Billiart 17 - 5000 Namur
Tel. : +32 81 25 43 07
www.sndden.be/centre-dheritage

The history of the Sisters of Our Lady 
of Namur, a teaching congregation that 
has a presence on all continents, is pre -
served in this centre.  Its founder, Saint 
Julie Billiart (1751-1816), devoted her 
life to education by establishing free 
schools for impoverished young girls.

From Monday to Friday from 9 a.m. to 
12 and from 1 p.m. to 4 p.m. Weekends 
and groups by reservation. Open to all.
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PÔLE MUSÉAL LES BATELIERSPÔLE MUSÉAL LES BATELIERS
Rue Joseph Saintraint 5 à 5000 Namur - 081/24 87 20Rue Joseph Saintraint 5 à 5000 Namur - 081/24 87 20
lesbateliers.namur.be |     lesbateliersnamurlesbateliers.namur.be |     lesbateliersnamur

FREE ACCESSFREE ACCESS

Les Bateliers, located at the heart of Namur, Les Bateliers, located at the heart of Namur, 
is home to two municipal museums, the  is home to two municipal museums, the  
Archaeological Museum and the Museum of  Archaeological Museum and the Museum of  
Decorative Arts with its garden in the French Decorative Arts with its garden in the French 
style. Listed as part of the exceptional heritage of  style. Listed as part of the exceptional heritage of  
Wallonia, the Museum of Decorative Arts Wallonia, the Museum of Decorative Arts 
is housed in a magnificent private mansion  is housed in a magnificent private mansion  
dating from the Age of Enlightenment, the Hôtel dating from the Age of Enlightenment, the Hôtel 
de Groesbeeck-de Croix.de Groesbeeck-de Croix.

The museum, which has a lovely French-style The museum, which has a lovely French-style 
garden, displays a superb collect ion of  garden, displays a superb collection of  
decorative art spanning the period from the decorative art spanning the period from the 
1717thth to the 19 to the 19thth centuries : furniture, timepieces,   centuries : furniture, timepieces,  
paintings, sculptures, crystal, earthenware and paintings, sculptures, crystal, earthenware and 
more. These pieces, created by artists and more. These pieces, created by artists and 
workshops in Namur, bear witness to the daily workshops in Namur, bear witness to the daily 
lives of the aristocracy in the 18lives of the aristocracy in the 18thth century. century.

The Archaeological Museum of Namur has built The Archaeological Museum of Namur has built 
up a major reputation in Europe due in particular up a major reputation in Europe due in particular 
to its collections from late Roman Times and the to its collections from late Roman Times and the 
Merovingian period.Merovingian period.

The collections of the Archaeological Mu-The collections of the Archaeological Mu-
seum of Namur are among the richest of the  seum of Namur are among the richest of the  
Wallonia-Brussels Federation. The items kept Wallonia-Brussels Federation. The items kept 
here extend from Prehistoric Times to the early here extend from Prehistoric Times to the early 
Middle Ages or even the contemporary period Middle Ages or even the contemporary period 
as regards the lapidary collections. The pieces as regards the lapidary collections. The pieces 
come mainly from the Province of Namur and come mainly from the Province of Namur and 
the surrounding area.the surrounding area.
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Ready for a little tour through the cosy pedestrian lanes, 
�G�R�W�W�H�G�� �Z�L�W�K�� �T�X�D�L�Q�W�� �V�K�R�S�� �Z�L�Q�G�R�Z�V�"�� �+�H�U�H�� �\�R�X�� �Z�L�O�O�� �“�Q�G�� �V�K�R�S�V����
restaurants or even craftspeople... The art of living well is ta -
ken very seriously in the capital of Wallonia. 

Stop the clock 
and enjoy...
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Treats not to be missed....   
A brief stop at la �&�R�Q�t�X�H�Q�F�H�����V�R�P�H���“�Q�G�V���D�W���W�K�H��Boutique des Créateurs Namurois �����R�U���“�Q�H��
groceries and spirits at the  Caves de Wallonie , à la carte dining or choices from the menu 
at l’Espièglerie , or tapas at Limoni , a hearty dish at the l’Estaminet du Bistro Belgo Belge , 
a glass of good wine at Vino Vino , with all the trimmings!  

Wallonia’s capital, Namur is also its heart... and Namur’s residents have plenty of 
that!  And to prove it we give you our best addresses, places we love to go and share 
our legendary art of good living.
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More of a savoury type ?   
Try “Petit-Gris de Namur”  snails, a strong 
presence in local gastronomy and 
also the city’s symbol.  Treat yourself to 
an “avisance�O���� �D�� �S�X�I�I�� �S�D�V�W�U�\�� �“�O�O�H�G�� �Z�L�W�K��
minced meat, served hot or cold. 
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Not forgetting the excellent double ad -
dress for delighting the senses and re -
laxing: the restaurant La Table du Royal 
Snail and the designer hotel The Royal 
Snail etc... Yes, Namur is the capital of 
�J�R�X�U�P�H�W���G�H�O�L�J�K�W�V���D�Q�G���U�H�“�Q�H�P�H�Q�W����

More of a sweet tooth ?  
Taste bright-red, super-sweet Wépion 
strawberries .   You won’t be able to resist 
the sweetness and crunch of “Biétrumé”  
nutty caramels either, with a name inspi -
red by a colourful, mischievous character 
in Namur folklore.  These little marvels 
can be found at the Maison des desserts , 
Namur’s home of gourmet delights.  As 
an ideal accompaniment to these sweet 
treats, a good coffee from the Maison 
Delahaut where, several times a day, 
roasting is done before your eyes, in the 
shop.
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You will also enjoy refreshing beers in 
the form of “Blanche de Namur” (Bras -
serie du Bocq), a “Houppe” (Brasserie 
artisanale de Namur) or a “Philomène” 
(Brasserie du Clocher)  or one of the 
Mosan wine vintages (Domaine du 
Dièdre Noir, Domaine du Chenoy, Ry 
d’Argent, Château Bon Baron, Château 
de Bioul, Domaine de Crompechine ).  
Not forgetting the traditional “Péket” 
(Dutch gin), which enjoys pride of 
place during the unmissable “Fêtes de 
Wallonie”. 

Savoury or sweet, our gourmet treats 
can be enjoyed and taken away at 
Made in Namur  (see p. 13), the self-
service for rural products that offers 
the full range of local and regional 
products.   
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Looking to enjoy?
The city centre feels like an open air gallery.  In the heart of the old quarters, let 
yourself be tempted by our restaurants our vintage, classic, trendy or sophisticated 
boutiques: a warm welcome is in store for you...  
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L’ESSENTIEL *
Starred gastronomic restaurant
Rue Roger Clément, 32 - 5020 Temploux
+32 81 56 86.16 // www.lessentiel.be 

ATTABLEZ-VOUS *
Starred gastronomic restaurant
Tienne Maquet, 16 // + 32 81 20 10 23
www.attablezvous.be

ATELIER DE BOSSIMÉ    
MICHELIN Green Star: Gastronomy and sustainability

Gastronomic restaurant – Local products
Rue de Bossimé, 2 - 5100 Loyers
+ 32 478 13 71 25 // www.atelierdebossime.be

LES POTES AU FEU
Gastro Bistro 2021 Gault&Millau awards 
Bistronomie
Avenue de la Plante, 4 // +32 81 64 04 44
facebook : lespotesaufeu.bistronomie

LA PLAGE D’AMÉE 
Gastronomic restaurant
Rue des Peupliers, 2 - 5100 Jambes
+32 81 30 93 39 
http://laplagedamee.be

LA TABLE DU ROYAL SNAIL
Bistro restaurant in a designer hotel 
Avenue de la Plante, 23 // + 32 81 57 00 23
www.theroyalsnail.com 

L’ESPIÈGLERIE & LE GRILL DES TANNEURS
Hotel, gastronomic restaurant and grill 
Rue des Tanneries, 13 // +32 81 24 00 24
www.tanneurs.com 

LE DOMAINE DU DIÈDRE NOIR 
Bistronomie dans la vigne
Rue des Bigarreaux 59, 5024 Namur
+32 490 4290 40 // www.diedrenoir.be

90°C
Regressive cuisine
Rue des Brasseurs 104-106
www.nonantedegres.be

O NUAGES
Small restaurant for sharing
Rue des Brasseurs 36 // 0473 12 42 15

LA RUE DE DEMAIN
�$�X���'�H�O�W�D���J���5�H�“�Q�H�G���F�X�L�V�L�Q�H
Rue des Bouchers, 19 // + 32 81 44 44 49
https://laruededemain.be

LA CONFLUENCE
Brewery - Local, seasonal and sustainable menu
Rue du Grognon, 1 // +32 470 44 39 29 
�Z�Z�Z���O�D���F�R�Q�t�X�H�Q�F�H���E�H

LE PANORAMA 
Bistro Restaurant
Vue sur la vallée de la Meuse
Route Merveilleuse, 82
+ 32 81 65 58 71
www.panoramanamur.be

LES TERRASSES DE L’ÉCLUSE
Brasserie
Chaussée de Liège, 477 // +32 81 30 33 60
https://terrasses-ecluse.be

BRASSERIE DU QUAI
Restaurant - Brasserie - Seafood
Rue du Quai, 9 // + 32 81 65 70 03
www.brasserieduquai.be

BRASSERIE FRANÇOIS
Traditional cuisine
Place Saint-Aubain, 3 // + 32 81 22 11 23 
www.brasseriefrancois.be
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LA CARTE DU ROI
Bistronomie
Av. Baron de Moreau 1 // + 32 81 64 92 25
https://www.circuscasinoresort.com/
restaurant-bar/la-carte-du-roi/

LE FIEF DE NAMUR
Bar - Restaurant - Distillery
Route Merveilleuse 50  // +32 81 94 67 12
�K�W�W�S�V�������O�H�“�H�I�Q�D�P�X�U���E�H

BRASSERIE LE ROYAL
Traditional cuisine
Place du Théâtre, 2   // +32 81 22 01 33  

L’ESTAMINET DU BISTRO BELGO BELGE
Belgian bistro
Rue Saint-Joseph, 20 // +32 81 81 00 82 
www.estaminetbbb.be

LE TEMPS DES CERISES
Rural cuisine
Rue des Brasseurs, 22 // +32 81 22 53 26
www.cerises.be

CAVO
Italian food
Rue des Brasseurs 63 // +32 81 54 82 50
www.cavo.be

BARBETTA’S
Pizzeria de quartier & microbrasserie
Rue Général Michel 31 // +32 81 22 33 50
https://barbettas.be

BOCATA ET CÆTERA
Spanish specialities, bocadillo and tapas.
Delicatessen
Rue du Bailly 14 // + 32 473 71 97 77
https://bocataetc.be

TA MÈRE, LA GAUFRE
�6�Z�H�H�W���D�Q�G���V�D�Y�R�X�U�\���Z�D�I�t�H�V
Rue des Bouchers, 16 

LA MAISON DES DESSERTS
Patisserie and restaurant
Rue Haute Marcelle, 17 // +32 81 22 74 51
www.maison-des-desserts.be

LIMONI
Restaurant and tapas bar
Rue de la Croix, 48  //  + 32 81 22 85 00

GADSBY BURGERS
Specialty burgers
Rue Lelièvre, 4  // + 32 81 26 25 65

VINO VINO
Wine bar 
Rue des Brasseurs, 61 // +32 81 26 00 51
www.vinovino.be

LES CUP’ INN
Cupcake specialities
Rue Haute Marcelle, 11 // + 32 81 41 10 13
www.lescupinn.com

COFFEE & MORE
Home-made pastries, breakfast, …
Rue Emile Cuvelier, 21 //+32 81 41 14 16

BOTANICAL BY ALFONSE
Cocktail bar dedicated to mixology and 
botany
Rue des Brasseurs, 46 
www.alfonseandstuff.com

BARNABEER
Beer bar
Rue de Bruxelles, 39
www.barnabeer.be

ARSÈNE CAFÉ
Local and cultural bar
Rue des Brasseurs, 19 // +32 81 34 64 73
www.arsenecafe.be
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LA CUVE À BIÈRE
Beer bar
Rue des Brasseurs, 108 // +32 81 34 40 29

LE CHAPITRE
Beer bar
Rue du Séminaire, 4  // +32 489 18 41 73

OENOTHÈQUE GRAFÉ
�:�L�Q�H�V�����F�K�D�P�S�D�J�Q�H�V�����“�Q�H���D�O�F�R�K�R�O�L�F���E�H�Y�H�U�D�J�H�V
Place Saint-Aubain 9/13  // +32 81 22 43 15
www.grafe.be

CAFÉS DELAHAUT
•  Shop 
Rue de l’Ange, 21 // +32 81 22 11 58
www.cafesdelahaut.be
• Restaurant
Rue Marie Curie, 1 - 5020 Suarlée
www.restaurantcafesdelahaut.be

CAVE DE WALLONIE-CÔTÉ TERROIR
Fine groceries
Rue de Marchovelette, 39 // +32 478 56 57 15
www.edzdiffusion.be/coteterroir.html

BEER CRAFT MARKET
Belgian and foreign beer boutique
Marché Saint-Remy, 14 // +32 477 53 99 23
www.craftbeermarket.be

L’EMPREINTE BELGE
Gifts, Belgian specialities and snacks
Rue des Carmes, 69 // +32 474 06 38 95
lempreintebelge.wixsite.com/
lempreintebelge
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SAPRISTI
Slow deco shop
Rue des Brasseurs, 13 // + 32 81 22 54 80
www.sapristi.design

BOUTIQUE DES CRÉATEURS NAMUROIS
30 designers from Namur in one boutique
Rue Saint-Jean 3 // +32 455 14 78 86
https://boutiquedescreateursnamurois.be

IL FERA BEAU DEMAIN
1001 ideas for giving and receiving pleasure
Rue Saint-Loup, 12 // +32  81 22 81 06
www.ilferabeaudemain.be

LES BADASSES 
Shopping, relaxation, well-being on the 
Charles barge.
Rue du Quai // +32 494 33 73 43
www.lesbadasses.com

RAMD’ÂM
Purchase and sale of books, comics, CDs, 
vinyls, DVDs, board games...
Rue des Carmes, 52 // +32 81 65 54 34 
www.boutiqueramdam.com
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some choc

FRITAPAPA
Rue Julie Billiart, 5 

5000 Namur
www.fritapapa.be

CHEZ GABY
Passage de la Gare, 2

5000 Namur

CHEZ ISA
Rue de Bruxelles, 12

5000 Namur

LE COIN FRITES
�5�X�H���G�H�V���)�R�V�V�«�V���)�O�H�X�U�L�V������

5000 Namur

Fancy 
some chips?
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TENDANCE GLACÉE
�5�X�H���0�D�U�F�H�O���9�D�Q�G�\�������������������������)�O�D�Z�L�Q�Q�H

+32 81 74 06 84
www.tendanceglacee.com

LE GLACETRONOME
Rue Mazy, 73 - 5100 Jambes

+32 493 933 533
www.glacetronome.be

FLEUR DE LAIT
Chaussée de Dinant, 910 - 5100 Wépion

+32 81 46 05 30

CORNET OU PETIT POT
�5�X�H���G�H�V���)�U�L�S�L�H�U�V�����������������������1�D�P�X�U��

+32 470 45 31 52
www.cornetoupetitpot.com

LE GLACIER DE NAMUR
Place de l’Ange - 5000 Namur

+32 81 23 02 90
www.leglacierdenamur.be

CAPOUE
Rue de l’Ange 9 - 5000 Namur

+32 455 15 28 93
www.capoue.com

GLACE MANIA
Rue de l’Ouvrage 2 - 5000 Namur

+32 81 23 13 06

Fancy 
an ice-cream?
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PRALINEZ MOI
�5�X�H���G�H�V���)�R�V�V�«�V���)�O�H�X�U�L�V�������������������������1�D�P�X�U

https://pralinezmoi.be

SIGOJI
Rue du Pont, 6 - 5000 Namur

www.sigoji.com

BELLE ET CHOCOLAT
Rue des Carmes, 38 - 5000 Namur

www.belleetchocolat.be

LA FEMME DU CHOCOLATIER
Av. du Prince de Liège, 54 - 5100 Namur

LA MAISON DES DESSERTS
Rue Haute Marcelle, 17 - 5000 Namur

https://lamaisondesdesserts.be

LEONIDAS
Rue de l’Ange, 15 - 5000 Namur

www.leonidas.com

GALLER
Rue de l’Ange, 17 -  5000 Namur

www.galler.com

NEUHAUS
Rue de l’Ange, 16 - 5000 Namur
www.neuhauschocolates.com

Fancy 
some chocolate?

Just want 
to relax?

THE ROYAL SNAIL HOTEL & SPA ****
Avenue de la Plante, 23

+ 32 81 57 00 23
www.theroyalsnail.com 

NE5T HÔTEL & SPA ****
Allée de Menton, 26

+32 81 58 88 88 
www.ne5t.com

HÔTEL MERCURE ****
 Av. Baron de Moreau, 1

+32 81 64 92 20
https://all.accor.com/hotel/B2T4/index.

fr.shtml 
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The night reveals other atmospheres…

Enjoy a night in Namur and let yourself be lulled by the 
warm atmosphere of an evening in the heart of the city.

07
Sleep and 

dream away...
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NE5T HÔTEL & SPA **** 
Allée de Menton, 26 - 5000 Namur 
+ 32 81 58 88 88  www.ne5t.com
6 suites. from €210

CHÂTEAU DE NAMUR **** 
Av. de l’Ermitage, 1 - 5000 Namur 
+ 32 81 72 99 00  www.chateaudenamur.com
29 rooms. from €150

LES TANNEURS **** 
Rue des Tanneries, 13 - 5000 Namur 
+ 32 81 24 00 24  www.tanneurs.com
37 rooms. from €75

Hotels
MERCURE NAMUR HOTEL & SPA ****
Avenue Baron de Moreau, 1
5000 Namur
+ 32 81 64 92 20
www.circuscasinoresort.com
hb2t4@accor.com
100 rooms. from €100

THE ROYAL SNAIL & SPA **** 
Av. de la Plante, 23 - 5000 Namur 
+ 32 81 57 00 23 
www.theroyalsnail.com 
30 rooms. from €98
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LE 830 **** 
Chaussée de Marche, 828
5100 Naninne
+ 32 81 84 08 30
www.hotel830namur.be
info@hotel830namur.be
42 rooms
From €100

B&B HOTEL ***
Boulevard Ernest Mélot, 40
5000 Namur
+ 32 81 23 40 10
www.hotel-bb.com/fr/hotel/namur
bb_7505@hotelbb.com
105 rooms. From €75

GRAND HÔTEL DE FLANDRE *** 
Place de la Station, 14 - 5000 Namur 
+ 32 81 23 18 68 
�Z�Z�Z���K�R�W�H�O�t�D�Q�G�U�H���E�H  �����L�Q�I�R�#�K�R�W�H�O�t�D�Q�G�U�H���E�H
33 rooms
From €85

IBIS NAMUR CENTRE *** 
Rue du 1er Lanciers, 10 - 5000 Namur 
+ 32 81 25 75 40 
www.accorhotels.com/3151
h3151@accor.com
92 rooms. From €78

IBIS STYLES *** 
Avenue Ecolys, 2 - 5020 Suarlée 
www.ibis.com    HB6A4@accor.com
+ 32 81 74 55 55
201 rooms. From €89

VILLA GRACIA *** 
Chaussée de Dinant, 1455 
5100 Wépion 
www.villagracia.com  
hotel@villagracia.com
+ 32 81 41 43 43
8 rooms. From €120

Bed and breakfast
CITABEL’AIR 
Avenue Bel Air, 6 - 5000 Namur
+ 32 473 59 38 41
citabelair@proximus.be  www.citabelair.com
1 suite. from €155

VILLA BALAT 
Quai de Meuse, 39 - 5100 Jambes
+ 32 473 30 55 00
info@villabalat.be  www.villabalat.be
3 rooms. From €140

CLOS DU BERGER   
Bois Saint-Antoine, 3a - 5100 Wépion
philippe.bihain@gmail.com 
www.clos-du-berger.be
+ 32 479 77 28 48 
1 room. From 60 to €75

CLOS DE L’ECLUSE  
Boulevard de Meuse, 138 - 5100 Jambes
bb5100@outlook.com
+32 476 88 05 12
1 room. From €85

LE JARDIN DES SECRETS 
Chaussée de Dinant, 131 - 5000 Namur
www.le-jardin-des-secrets.be/fr
info@le-jardin-des-secrets.be
+ 32 471 83 58 22
4 rooms. From 120 to €150

LA BERGERIE DE LIVES  
Rue de Mosanville, 100 - 5101 Namur
+32 493 86 10 29
labergeriedelives@gmail.com
www.bergerielives.be
1 room. From 125 to €210
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Gites
L’ECUREUIL 
Route de la Sablonnière, 22 - 5100 Wépion
+ 32 475 53 78 47
giteecureuil22@gmail.com
4 persons. From 140 to €180/night

LE LOFT DU RENARD 
Fonds des Chênes, 227 - 5100 Wépion               
www.loftdurenard.be
martine.dubasin@gmail.com                
+ 32 489 91 39 26   
3 persons. €150

LA MAISON DU BIENVENU 
Chemin du Bienvenu, 2 - 5100 Wépion                 
lamaisondubienvenu.be
info@lamaisondubienvenu.be  
+ 32 498 10 80 10  
6 persons. From 180 to €230

LES MARRONNIERS     
Chemin des Marronniers - 5100 Wépion                 
benoite.dessicy@gmail.com      
+ 32 479 37 67 21 
4 persons. From 535 to €1300 . 

LA PETITE FERME BLEUE 
Rue du Moinil, 18 - 5101 Loyers
+ 32 479 33 95 77
brigitte.rolin@gmail.com
https://namurgite.be/fr/
12 persons. From 535 to €1300

GÎTE DU CURNOLO  
Rue de Curnolo, 15 - 5020 Malonne 
contact@gitecurnolo.com  www.gitecurnolo.com 
+ 32 476 75 02 76
6 persons. From 75 to €470

COCOON   
Avenue Vauban, 43
5000 Namur
+ 32 477 76 63 81
chambres-hotes-cocoon.be
https://chambres-hotes-cocoon.be
admin@chambres-hotes-cocoon.be
1 room. €120/night

AVOU NOZÔTES   
Avenue Marcel Gourdin, 2 - 5001 Belgrade
+ 32 470 23 40 08
www.avounozotes.be
info@avounozotes.be
From 95 to €430  - 2 rooms

LES VOLETS BLEUS 
Rue Juppin, 22  - 5000 Namur
+ 32 468 42 69 94
lesvoletsbleus@proximus.be
1 room. from 95 to €105

CÔTÉ FONTAINE  
Rue de la Fontaine, 43 - 5022 Cognelée
info@cotefontaine.be  www.cotefontaine.be
+ 32 478 63 93 88
3 rooms. from €70 
reduction if 3 nights or additional persons

LA MAJOLIQUE  
Rue de la Majolique 3 - 5020 Malonne 
+ 32 475 53 17 20
lamajolique@gmail.com
3 rooms. €110

LES BALOÛCHES  
Tiennes aux Baloûches, 6 - 5002 St-Servais 
+ 32 474 79 41 03  
www.lesbalouches.be 
lesbalouches.namur@gmail.com
1 room. from €57
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À LA POINTE DE L’ILE-ROPS 
Avenue Félicien Rops, 7 - 5000 Namur
+ 32 476 99 29 22  + 32 496 70 59 92
https://gitealapointedelile.be
alapointedelilegites@gmail.com
6 persons (3 gites). 
On request

GÎTE DU PRIEURÉ  
Rue Regnié Durette, 11 - 5001 Erpent 
yvesetchristine@gite-du-prieure.be
www.gite-du-prieure.be 
+ 32 476 66 63 72
4 persons. €100. Degressive rate

LE MANOIR D’ATYS 
Rue du Moligna, 5 - 5101 Erpent 
+ 32 475 39 72 47 
edouard@destreel.net
8 persons. From 300 to €700 

LE P’TI CANON 
Route des canons, 4b - 5000 Namur
+ 32 494 57 69 79
valerie.leleux@hotmail.com
5 persons. €145

AU FIL DES PAGES 
Rue Léanne, 29 - 5000 Namur
�Z�Z�Z���D�X�“�O�G�H�V�S�D�J�H�V���E�H
�L�Q�I�R�#�D�X�“�O�G�H�V�S�D�J�H�V���E�H
+ 32 478 62 58 91
4 persons. From 90 to €780

LE RELAIS DU MALPAS 
Place du Malpas, 9 - 5020 Malonne
www.relaismalpas.be 
info@relaismalpas.be
+ 32 477 29 83 50
9 persons. €850/2 nights

VILLA LÉANNE 
Rue Léanne, 82 - 5000 Namur
+ 32 495 84 40 53
villa@leanne.be  www.leanne.be
2 persons. €220/2 nights. Degressive rate

LA MAISON « CARACOLE »  
Rue du Président, 32 - 5000 Namur 
info@lesgitesduvieuxnamur.be
www.lesgitesduvieuxnamur.be 
+ 32 475 45 76 00 
2 persons per apartment 
Degressive rate : From 85 to €35  

NAMUR - ENERGÎTE 
Avenue Albert 1 er, 95C - 5000 Namur 
namurenergite@sudepervier.be 
www.namur-energite.be
+ 32 496 54 40 67
3 persons. From 60 to €90

AU MAUPELIN 
Chemin de Maupelin, 8 - 5020 Malonne
www.malonne.com  
info@malonne.com
+ 32 477 37 85 06
4 persons. €100

GÎTE DU PIROY  
Chemin des pierres, 32 - 5020 Malonne
www.gitedupiroy.com
gitedupiroy@gmail.com
+ 32 473 51 30 88
6 persons. From €65 

LE JARDIN DES SECRETS 
Chaussée de Dinant, 131 - 5000 Namur
www.le-jardin-des-secrets.be/fr
+ 32 471 83 58 22
4 persons. €130/night (min 2 nights)

LE SAVOIE 
Rue Catherine de Savoie, 23
5000 Namur
www.gitenamurcentre.com
+ 32 495 51 10 42
8 persons. From 128 to €158 
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LA MAISON ROPS 
Rue du Président, 49 - 5000 Namur
www.lesgitesduvieuxnamur.be
ino@lesgitesduvieuxnamur.be
+ 32 475 45 76 00
2 persons per apartment 
Degressive rate from 75 to €35 
4 persons per apartment 
Degressive rate from 110 to €65

LE CABRI Ô LAIT   
Chemin des Aides, 3 - 5004 Bouge 
+ 32 479 43 29 72 
www.lecabriolait.be
gitelecabriolait@gmail.com
2 persons. From 115 to €440  

ARD&D   
Rue Bougmestre Fernand Colon 22
5020 Malonne
+ 32 497 34 21 39 
ardd77@hotmail.com
6 persons. €100

L’ERMITAGE   
Rue Bourgmestre Fernand Colon, 68
5020 Malonne   
+ 32 476 45 99 64 
www.gitelermitage.be
cornetcallens@gmail.com
9 persons. From 700 to €1350

LE 44   
Rue Chepson,  44 - 5020 Malonne  
+ 32 478 34 94 88  
caroline@joassin.com
www.gitele44.com
7 persons. From 135 to €220

AU FOUR ET AU JARDIN  
Rue Lieutenant Colonel Maniette, 18  
5020 Temploux
+ 32 478 53 21 51 
www.giteaufouretaujardin.be
temploux@giteaufouretaujardin.be
3 persons. From €145. Degressive rate

LA VILLETTA 1 
Allée Verte, 2 - 5101 Erpent                  
michelpiccininno@gmail.com    
+ 32 493 24 42 75  
2 persons. From 90 to €130

LA VILLETTA 2    
Allée Verte, 2 - 5101 Erpent                  
michelpiccininno@gmail.com    
+ 32 493 24 42 76  
4 persons. From 90 to €130

LES SARTS DE LIMOY       
Rue des Vieux Sarts, 5 - 5101 Loyers                
https://lessartsdelimoy.be/
info@lessartsdelimoy.be
+ 32 475 45 62 77    
13 persons. From€450

GÎTE URBAIN DU VÉLO ROUGE     
Rue René Prinz, 45 - 5100 Jambes                 
gitevelorouge@gmail.com
+ 32 468 37 07 71 
12 persons. From €175

ZANNA HOUSE 
Rue des Brasseurs, 119 - 5000 Namur
+ 32 497 44 47 04
www.zannahouse.be
contact@zannahouse.be
5 persons. From 110 to €140/night

BORD DE MEUSE  
Rue du rivage, 10 - 5100 Dave
+ 32 474 54 93 21 
www.borddemeuse.be
welcome@borddemeuse.be
7 persons. From 385 to €650   

O17  
Rue des Azalées, 17 - 5001 Belgrade 
+ 32 474 27 79 61 
https://gitenamuro17.wixsite.com/mysite
maryline.minet@gmail.com
4 persons. €146
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LE TEMPS DE LIVRESSE 
Rue du Château de Saint Marc, 120
5003 Saint-Marc 
+ 32 476 88 89 47
www.letempsdelivresse.com
info@letempsdelivresse.com
3 persons. From 100 to €150

Ô 29 
Fond de Malonne, 29 - 5020 Malonne 
www.o29.be  
+ 32 485 76 97 19
9 persons. From 800 to €1100

LE POULAILLER DE PINPIN 
Boulevard de la Meuse, 165 - 5100 Jambes
+ 32 494 59 52 10
alissoir@hotmail.com
4 persons. From 80 to €100 

LE REFUGE 
Avenue Vauban, 43 - 5000 Namur
+ 32 477 76 63 81
admin@chambres-hotes-cocoon.be
100€/night - 4 persons

MAISON HENRI 
Rue Henri Lemaitre, 19 - 5000 Namur
+32 474 38 16 87
�P�D�U�L�H���t�R�Q�#�J�P�D�L�O���F�R�P
2 persons. €112€

ISLAND IN ISLAND 
Avenue Reine Astrid, 146 - 5000 Namur
+ 32 493 54 83 73
www.islandinisland.com
emilie@exaktneutral.com
2 persons. €130/night
  

Barges
MS ELISABETH 
Quai des chasseurs ardennais 
croisieres@mselisabeth.com 
www.mselisabeth.be
+ 32 495 43 18 61
5 cabins. From 109 to €149

LA VALSE LENTE 
Quai des chasseurs ardennais 
lavalselente@gmail.com 
www.lavalselente.be
+ 32 479 56 91 16
4 cabins. From 75 to €95

LE FORMIGNY
Quai des Chasseurs Ardennais
+ 32 497 52 26 12
philippe.formigny@gmail.com
www.facebook.com/
�S�H�Q�L�F�K�H�I�R�U�P�L�J�Q�\�J�L�W�H�t�X�Y�L�D�O
3 cabins. From 75 to €125

L’ARCADIA
Rue du Quai
+32 474 79 81 45
julien.s.paquet@gmail.com
www.peniche-arcadia.com
From 150 to €250

A L’ABORDAGE
Rue du Quai
+32 81 25 02 50
www.voyages-copine.be/peniche
peniche@voyages-copine.be
From 325 to €440
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Motorhomes
8 space parking and service terminal 
(drinking water supply, emptying of 
household water and WC containers).
Price: €7.50 per use of the terminal. 
Free parking.
GPS co-ordinates: 
50° 28.066’, 4° 51.004’
Follow arrows to “Namur Expo”

Establishments with the “Bikes Welcome” label

Establishments with the “Green key” label

Establishments with the “Access-i” label

Campsites
LES TRIEUX ** 
Les Tris, 99 - 5020 Malonne 
camping.les.trieux@skynet.be 
www.campinglestrieux.be
+ 32 81 44 55 83    +32 473 81 07 42
On request

Furnished holiday 
accommodation
LA SUITE DE LA MIRANDE
Avenue de la Vecquée, 11 - 5000 Namur
lasuitedelamirande@hotmail.com
www.lasuitedelamirande.com
+32 473 66 33 54
2 persons. From 300 to €500

LA HUCHE 
Rue Bourgmestre Fernand Colon, 8 
5020 Malonne
www.gitenamur.be
+ 32 477 18 32 22
4 persons. From 89 to €119

AVENUE ROPS
Avenue Félicien Rops, 2 - 5000 Namur 
www.avenuerops.be
info@avenuerops.be
+ 32 496 26 53 03     
6 persons. From €200      

LE MIRAGE         
Chemin de Moustier, 27 
5020 Temploux   
www.gitelemirage.be                        
info@gitelemirage.be   
+ 32 491 72 76 59   
8 persons. From €400

Youth hostel
AUBERGE DE JEUNESSE 
FÉLICIEN ROPS
Av. Félicien Rops, 8 - 5000 Namur 
namur@laj.be
www.laj.be
+32 81 22 36 88 
Groups - Families - Friends - Solos
From €28, breakfast included.
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CASA ALTA              
Ruelle Fay, 21 - 5020 Malonne
info@gitenamur.be    
http://gitenamur.be            
+ 32 477 18 32 22    
8 persons 
On request



�&�R�V�\���F�R�P�P�R�Q
�D�U�H�D�V

�%�U�H�D�N�I�D�V�W
�L�Q�F�O�X�G�H�G

�6�K�D�U�H�G���R�U
�S�U�L�Y�D�W�H���U�R�R�P�V

�0�X�O�W�L���S�X�U�S�R�V�H
�U�R�R�P�V

�&�U�H�D�W�H���P�H�P�R�U�L�H�V��
�‰�›���·�ˆ�{���ˆ�{�g�­�·��� �„���^�g�”�”� �›�‰�g�ñ

�X�X�X���M�B�K���C�F
+32 (0)81 22 36 88

Avenue Félicien Rops, 8, 5000 Namur



61  

�&�R�V�\���F�R�P�P�R�Q
�D�U�H�D�V

�%�U�H�D�N�I�D�V�W
�L�Q�F�O�X�G�H�G

�6�K�D�U�H�G���R�U
�S�U�L�Y�D�W�H���U�R�R�P�V

�0�X�O�W�L���S�X�U�S�R�V�H
�U�R�R�P�V

�&�U�H�D�W�H���P�H�P�R�U�L�H�V��
�‰�›���·�ˆ�{���ˆ�{�g�­�·��� �„���^�g�”�”� �›�‰�g�ñ

�X�X�X���M�B�K���C�F

�/���]�•���E���u�µ�Œ�������v�š�Œ�����Ž�Ž�Ž��

rue du 1er Lanciers, 10 �� 5000 Namur ��
Tél.: +32 (0)81 25 75 40 �� Fax��: +32 (0)81 25 75 50��
H3151@accor.com��
ibis.com �� all.accor.com

Only 5 minutes away from the city centr�H

��92 co�Pfortable rooms��

��Sweet Bed by Ibis
��Air conditioning
��Shower and private toilet
��Satellite TV
��Hairdryer

Rooms for 1, 2 or 3 persons��

24/7 welcome, bar en snacks��

Multilingual and smiling staff at your service��

Free Wi��FI throughout the hotel��

Paying private car parking, free bicycle parking��

Pets allowed (paying)��



Located in 

a small lane, 

a stone’s throw 

from Namur Theatre 

and the confluence 

of the Sambre and Meuse 

rivers, this magnificent cluster 

of eleven 17th-century houses is 

now home to a four-star Hotel and 

gastronomic restaurant, “L’Espièglerie 

& le Grill”.

Le s Ta nne urs de  Na mur Rue  de s Ta nne rie s 13b    5000 Na mur 

Te l. : +32(0)81/ 240024    Fa x : +32(0)81/ 240025

www.ta nne urs.c om   info@ta nne urs.c om

W i t h 

its blue 

stone frontage, 

remains of ancient 

tanneries, brick vaults 

and stone arches, the site 

is truly enchanting. 

Private car park adjacent to town 

centre, railway station at 800 

metres, Casino at 1.5 km.

�ì �ì �ì



Hotel Mercure **** �ì Seminars & events �ì Bistronomic restaurant �ì Wellness

UNIQUE ENTERTAINMENT EXPERIENCE
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Motorhome Service
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MUSÉES / MUSEUMS

Musée des Arts Anciens / TREM.A

Musée Félicien Rops

Les Bateliers :
Musée Archéologique 
Musée des Arts Décoratifs

Musée Diocésain

Computer Museum Nam-IP

Centre Mutien-Marie

Musée de la Fraise

Centre Ste Julie

Musée des Commandos

MusAfrica
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Useful info 

�7�K�H�� �1�D�P�X�U�� �7�R�X�U�L�V�W�� �2�I�“�F�H�� �F�D�Q�Q�R�W�� �E�H�� �K�H�O�G��
liable for changes in price, or in other infor -
mation relating to the attractions and munici -
palities mentioned in this brochure.

BY CAR 
Autoroutes E411 (Luxembourg 
-Bruxelles) et E42 (Liège-Mons), 
Nationales N4 (Arlon-Namur), N90 
(Liège-Charleroi) et N92 (Namur-
Dinant).

CAR PARK (see map p. 64-65)

SMART PARKING 
•  Parcs-relais (P+R) are the ideal 

solution!

-  P+R Saint-Nicolas (276 pl.) 
  Avenue Albert I er.

-  P+R Bouge ( 716 places)
 Rue Hebar

•  On saturday, 4 carparks 
 (350 places) at the University of 

Namur : BUMP, Droit inférieur, Bon 
Pasteur, Arsenal.

www.namur.be

BY TRAIN
Place de la Station - 5000 Namur
Tel. :+32 2 528 28 28 
www.belgiantrain.be

BY COACH
Place de la Station - 5000 Namur 
Tel. : +32 81 25 35 55 - www.infotec.be

BY PLANE 
-  Brussels South Charleroi Airport   

www.charleroi-airport.com
-  Liège Airport 
 www.liegeairport.com 
-  Brussels Airport
 www.brusselsairport.be

MAISON DU TOURISME EXPLORE MEUSE
Tel. : +32 82 22 28 70 (Dinant)
www.exploremeuse.be

EMERGENCY SERVICES  
Emergency medical services : 112 
Police : 101 - Place du Théâtre - Namur 
Fire : 112

TAXIS 
Hepp Taxis : +32 475 99 99 88
Taxis Namur : +32 81 22 55 55
Taxis Express Namur : +32 476 55 52 44

PUBLIC TOILETS (FREE)
See p. 64 - 65

LI BIA VELO 
Bike at your disposal at Namur station   
www.libiavelo.be

BLUE BIKE
Bicycles available at Namur station  
www.blue-bike.be

PRO VELO NAMUR
Bicycle hire and repair
Place de la Station, 1 - 5000 Namur
Tel : +32 81 81 38 48 - www.provelo.org

Access
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Responsible editor : Of�ce du Tourisme de Namur 

Halle al’Chair - Rue du Pont 21
Tel. : +32 81 24 64 49

www.visitnamur.eu
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In
groups

School visits, group visits 
or team building - it’s all 

possible in Namur!

INFO AND RESERVATIONS
�!�Q�/�1���0�A���&�;�A�>�5�?�9�1���0�1��� �-�9�A�>

Groups Service
+32 81 24 60 06

groupes@visitnamur.eu

Throughout the year, the pro-

fessional, multilingual team at 

�W�K�H���7�R�X�U�L�V�W���2
U�F�H���L�V���W�K�H�U�H���W�R���O�L�V-

�W�H�Q���W�R���\�R�X���D�Q�G���R
T�H�U���\�R�X���D���I�U�H�H����

personalised service.

In this GROUPS brochure, we 

�R
T�H�U�� �\�R�X�� �W�K�H�� �E�H�V�W�� �R�I�� �1�D�P�X�U�� �W�R��

experience without limits.

Alone, as a couple, with friends or 

in a group, contact us and toge-

ther we’ll put together your pro-

gramme and organise your visit. 

Don’t hesitate any longer, 
come and discover Namur!



Cable car
Citadel

Namur

������������������

www.telepheriquedenamur.be

+32(0) 81/20 03 60

Station Centre-Ville

Place Maurice Servais

Free parking

Station Citadelle

Route Merveilleuse, 61


